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подлежащих дальнейшей разработке и тре5
бующих удостоверения прав интеллекту5
альной собственности, вошли технологии:
дистанционного обучения, развивающего
обучения, проблемного обучения и полно5
го усвоения. К развивающимся, т.е. подле5
жащим выведению на рынок и коммерциа5
лизации в качестве интеллектуальных про5
дуктов, относятся технологии: компьютер5
ного обучения, проектного обучения, адап5
тивного обучения, концентрированного
обучения и дуального обучения.

В класс развитых, требующих защиты
как объекты права интеллектуальной соб5
ственности, вошли технологии: программи5
рованного обучения, коллективного взаи5
модействия, разноуровневого обучения,
интегрированного обучения, проблемно5
модульного обучения и информационно5
модульного обучения. К устаревшим, на5
ходящимся в упадке и подлежащим утили5
зации как объекты права интеллектуальной
собственности, отнесены: тьюторская, кре5
дитно5модульная и модульно5рейтинговая
образовательные технологии.

Таким образом, полученные оценки об5

разовательных технологий могут служить
ориентиром для принятия решений по уп5
равлению их трансфером.
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This article develops the conception of educational technology as an objects of intellectual
property. The necessity of the system of educational technologies transfer is substantiated.
The results of educational technologies estimation are analyzed in their life’s cycle context.
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Процесс вузовского иноязычного образования непосредственно связан с социокуль�
турным пространством, оказывающим на этот процесс особое влияние. В связи с этим
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Современная ситуация предъявляет ка5
чественно новые требования к современно5
му вузовскому иноязычному образованию
и его организации, где непосредственно фор5
мируется будущий специалист, способный
к межкультурному взаимодействию и к ис5
пользованию изучаемого языка как инстру5
мента этого взаимодействия с учетом специ5
фики его профессиональной деятельности.

Как известно, успех процесса обучения
иностранному языку во многом зависит от
способности преподавателя учитывать вли5
яние – как позитивное, так и негативное –
различных объективно обусловленных
факторов социокультурной среды. К по5
следним, на наш взгляд, следует отнести:
специфику социокультурного контекста
обучения иностранному языку; социокуль5
турные особенности взаимодействия изу5
чаемых языковых культур; характер соци5
ального статуса изучаемого иностранного
языка и диапазон его общественных, про5
фессиональных функций в конкретных ус5
ловиях региона и вуза; социокультурные и
коммуникативные потребности обучаемых;
особенности мотивации изучения иностран5
ного языка и сферу его применения в буду5
щей профессиональной деятельности и в
жизни и т.д.

Игнорирование этих факторов, равно
как и неумение их использовать в образо5
вательном процессе существенно снижают
социализирующий эффект вузовского ино5
язычного образования и уровень владения
иностранным языком. Кроме того, по мне5
нию В.В. Сафоновой, существует опасность
неоправданного сужения «личностнообра5
зующего потенциала иностранного языка
как учебного предмета» [1].

Эффективное функционирование и раз5
витие вузовского иноязычного образова5
ния, в частности обучение нормам межкуль5
турного общения, представляется возмож5
ным лишь на основе активного, устойчиво5
го взаимодействия с открытой социокуль5
турной средой и адаптации ее особенностей

к задачам и ценностно5ориентированному
содержанию вузовского иноязычного об5
разования. Такую деятельность, на наш
взгляд, можно осуществлять лишь в кон5
тексте педагогически целесообразно орга5
низованного развивающего социокультур�
ного пространства вузовского иноязычно�
го образования.

При этом вуз (кафедра) выступает как
центр организации такого пространства, оп5
ределяя его направленность, вектор разви5
тия, структуру и специфику, а его сущност5
ным признаком выступает способность
обеспечивать всем субъектам образователь5
ного процесса (в первую очередь, обучаю5
щимся) совокупность условий и возможно5
стей для реализации возрастающих комму5
никативных и социокультурных потребно5
стей средствами иностранного языка.

В практике вузовского иноязычного об5
разования развивающее социокультурное
пространство еще не стало предметом осо5
бого внимания, прежде всего – в силу его
недостаточной теоретической проработки.
В связи с этим возникает необходимость
хотя бы в общих чертах определить сущ5
ность и место данного понятия в ряду близ5
ких по своему содержанию понятий. Это
позволит обосновать введение в научный
оборот языковой педагогики термина «раз5
вивающее социокультурное пространство
вузовского иноязычного образования», а
также определить его структурную и со5
держательную характеристики как объек5
та проектирования.

В современной педагогике, наряду с по5
нятием «образовательное пространство»
[2; 3], достаточно широко используется
понятие «социокультурное пространство».
Очевидно, что вводимое нами понятие «раз5
вивающее социокультурное пространство
вузовского иноязычного образования» со5
держательно и структурно связано, преж5
де всего, с понятиями «социокультурное
пространство» и «вузовское иноязычное
образование».
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Термин «социокультурное простран5
ство» используется в педагогике наравне с
близкими понятиями: «социокультурная
среда», «социокультурная ситуация»,
«культурное пространство», «межкуль5
турное пространство». Так, П.В. Сысоев
обращает внимание на роль социокультур5
ной среды в изучении иноязычной культу5
ры и культурном самоопределении лично5
сти средствами иностранного языка [4].

Социокультурное пространство – это
феномен, который формируется под воз5
действием современной массовой культу5
ры и имеет тенденцию к расширению. Это
происходит в первую очередь под воздей5
ствием процессов вхождения человечества
в постиндустриальную фазу развития, об5
разования культурных центров глобально5
го влияния. Компьютеризация также спо5
собствует расширению пространства, со5
здавая свой виртуальный мир, изменяя спо5
собы общения людей и информационные
связи. Все это непосредственно влияет и на
сферу личностного развития. Как свиде5
тельствуют социологические исследования,
в иерархии проблем, которые волнуют мо5
лодое поколение, наиболее высокий рей5
тинг у тех, что связаны с жизненным и про5
фессиональным самоопределением, дости5
жениями материального благополучия, со5
хранением здоровья.

Можно с уверенностью предположить,
что вузовское иноязычное образование,
будучи частью образовательного простран5
ства, непосредственно связано с социо5
культурным пространством. Это обуслов5
лено спецификой вузовского иноязычного
образования, функциональными особенно5
стями предмета «Иностранный язык» и
значением иностранного языка как соци5
ального фактора. Изучение иностранного
языка позволяет личности будущего спе5
циалиста реализовывать важнейшие соци5
ально значимые функции: коммуникатив5
ную, информационную, образовательную,
развивающую, воспитательно5формирую5
щую, культурологическую, гуманитарную.

Каждая из этих функций по5своему обес5
печивает включение личности в многомер5
ную социокультурную среду.

Как известно, обучение иностранному
языку в вузе представляет собой самосто5
ятельный законченный курс, имеющий оп5
ределенное содержание и структуру, и яв5
ляется неотъемлемым элементом общей
системы непрерывного профессионально5
го образования. Профессионально ориен5
тированное обучение иностранному языку
направлено на формирование у будущего
специалиста готовности к использованию
иностранного языка в прикладных целях.
Именно такое понимание назначения ино5
странного языка может обеспечить реаль5
ную конкурентоспособность и професси5
ональную мобильность выпускника, про5
дуктивность его профессиональной дея5
тельности, способствовать профессиональ5
ному росту, повышению квалификации и
развитию карьеры специалиста на рынке
труда в общеевропейском и мировом про5
странствах. Важно, чтобы изучение ино5
странного языка помогало студентам рас5
ширять свои образовательные, культур5
ные, научные перспективы, давало возмож5
ность испытывать чувство сопричастности,
приобщения к культурным научным и тех5
ническим достижениям России и мира.

С этих позиций развивающий потенци5
ал социокультурного пространства вузов5
ского иноязычного образования подразу5
мевает наличие определенных средств, воз5
можностей и механизмов для реализации
культурно5развивающей и коммуникатив5
ной функций иноязычного образования и
представляется нам в виде трехкомпонент5
ной структуры, в которую входят: личност5
но5профессиональный, социокультурный и
мотивационно5ценностный компоненты
(табл. 1).

Мы считаем, что понятие «развивающее
социокультурное пространство вузовско5
го иноязычного образования» имеет право
на вхождение в категориальное поле педа5
гогики, так как оно отражает социокуль5
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       Таблица 1 
Содержание развивающего потенциала социокультурного пространства вузовского  

иноязычного образования 
Личностно-про-
фессиональный 
компонент  

− Профессионально-педагогическая компетентность преподавателей, владение ими 
современными педагогическими технологиями, интерактивными формами и ме-
тодами обучения и т.д.;  

− владение преподавателями методами и приемами социально-педагогического 
анализа социокультурной ситуации;  

− уровень языкового образования студентов 
Социокультурный 
компонент  

− Широкое использование в процессе обучения иностранному языку возможностей 
социокультурной среды на основе изучения ее тенденций, факторов и особенно-
стей; 

− отказ педколлектива от узкопрофессиональной, односторонней ориентации на 
профессию и специальность студента, то есть акцентуация качественной социо-
культурной подготовки будущего профессионала как личности средствами ино-
странного языка;  

− возможность студентов и преподавателей участвовать в разнообразных 
региональных, российских и международных проектах, направленных на реали-
зацию межкультурных взаимодействий (конференции, конкурсы, грантовые про-
граммы, стажировки, творческие встречи и контакты с представителями страны 
изучаемого языка, обмен студентами и преподавателями с зарубежными образо-
вательными учреждениями и т. п.) 

Мотивационно-
ценностный  
компонент  

− Гуманизация межличностных отношений (преподаватель – студент) и 
формирование партнерских отношений (педагогики сотрудничества), где во 
главу ставится приоритет интересов и ценностей будущего специалиста; 

− учет социокультурных и коммуникативных потребностей студентов; 
− опора на усиление и развитие позитивной мотивации к изучению иностранного 

языка и его использованию как средства социокультурной интеграции и форми-
рования межкультурной коммуникации, развития профессиональных отношений 
и творческого потенциала личности будущих специалистов 

турную и социально5педагогическую дей5
ствительность, тенденции и особенности
культурно5языкового образования в совре5
менном обществе.
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HIGHER SCHOOL EDUCATION

It is assumed that the process of higher school second language education is directly
associated with social5cultural space, which has a specific effect on this process. Thereby it is
essential to interpret matter, structure and content of the developing social5cultural space in
the higher school second language learning.
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